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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ก. 
Proxy Form A. 

(แบบทัÉวไปซึÉงเป็นแบบทีÉง่ายและไม่ซับซ้อน) 
(General and Simple Form) 

 
 
เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น                                                         เขียนทีÉ                                Shareholder 
registration number Written at               
 วนัทีÉ เดือน    พ.ศ.   
  Date             Month                  Year 
  
(1) ขา้พเจา้   สัญชาติ                  อยูเ่ลขทีÉ                           ซอย    
 I/We    nationality                 residing/located at no.                         Soi 
 ถนน   ตาํบล/แขวง            อาํเภอ/เขต                   จงัหวดั      
 Road   Tambol/Kwaeng           Amphur/Khet     Province 
 รหสัไปรษณีย ์    
 Postal Code            
(2)  เป็นผูถ้ือหุ้นของบริษัท สากล เอนเนอยี จํากัด (มหาชน) (“บริษัท”) 
 Being a shareholder of Sakol Energy Public Company Limited (the “Company”) 

โดยถือหุ้นจาํนวนทัÊงสิÊนรวม               หุ้น         และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั    เสียง ดงันีÊ  
Holding the total number of                                               shares     and have the rights to vote equal to                     votes as follows 

  หุ้นสามญั                หุ้น         และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั    เสียง 
  ordinary share               shares      and have the rights to vote equal to      votes  
  หุ้นบุริมสิทธิ                หุ้น         และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั    เสียง 

       preference share               shares      and have the rights to vote equal to                       votes 
(3) ขอมอบฉนัทะให้ (กรุณาเลือกขอ้ใดขอ้หนึÉง) 
 Hereby appoint (Please choose one of following) 

 1. ชืÉอ                                                       อาย ุ            ปี อยูบ่า้นเลขทีÉ            
Name                                                   age            years residing/located at no. 
ถนน                                       ตาํบล/แขวง  อาํเภอ      
Road                                      Tambol/Kwaeng                              Amphur/Khet 
จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์      
Province                                 Postal Code                             

 หรือ/Or 
ชืÉอ                                                         อาย ุ          ปี อยูบ่า้นเลขทีÉ      
Name   age           years residing/located at no. 
ถนน                                       ตาํบล/แขวง                         อาํเภอ                     
Road                                      Tambol/Kwaeng                               Amphur/Khet   
จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์         
Province                                  Postal Code                                   
คนหนึÉงคนใดเพียงคนเดียว 

Anyone of these persons 

 2. มอบฉันทะให้กรรมการคนใดคนหนึÉงของบริษทั โดยกรรมการผูรั้บมอบฉันทะไม่มีส่วนได้เสีย
ในวาระทีÉเสนอในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้นในครัÊ งนีÊ  คือ 

Appoint any one of the following directors of the Company, who have no vested interest in the 
agenda items of this Annual General Meeting of Shareholders. 

 ศาสตราจารยกิ์ตติคุณ ดร. ดิเรก ลาวณัยศ์ิริ 

Professor Emerita Dr. Direk Lavansiri Or 

(ปิดอากรแสตมป์ ŚŘ บาท) 
(Please attach stamp duty of Baht 20) 

กรณีเลือกข้อ ř. กรุณาทาํเครืÉ องหมาย 
 ทีÉ   1. ระบุชืÉอผูรั้บมอบอาํนาจ 

If you make proxy by choosing No.1, 

please mark  at  1. and give the 

details of proxy (proxies). 

กรณีเลือกขอ้ 2. กรุณาทาํเครืÉองหมาย 
 ทีÉ   2. และเลือกกรรมการคนใด

คนหนึÉง 
If you make proxy by choosing No. 2, 
please mark  at  2. and choose 
one of these directors. 
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 พล.ต.อ. วรพงษ ์ชิวปรีชา หรือ  

Pol. Gen. Worapong Chewprecha Or 

 ดร. วิฑูรย ์สิมะโชคดี 

Dr. Witoon Simachokedee  

(รายละเอียดประวติักรรมการอิสระผูรั้บมอบฉนัทะปรากฏตามสิÉงทีÉส่งมาดว้ย 8 ของหนังสือ
เชิญประชุมสามญัผูถ้ือหุ้นประจาํปี 2566)  
(Details of independent directors of the Company, appointed as proxy, are specified in 
Enclosure 8 of the Notice of the 2023 Annual General Meeting of Shareholders.) 

ทัÊงนีÊ  ในกรณีทีÉกรรมการผูรั้บมอบฉนัทะคนใดคนหนึÉง ไม่สามารถเขา้ประชุมได ้ให้กรรมการทีÉเหลือเป็นผูรั้บมอบฉันทะแทนกรรมการทีÉไม่สามารถ
เขา้ประชุม  
In this regard, in the case where any of such directors is unable to attend the meeting, the other director shall be appointed as a proxy instead of the 
director who is unable to attend the meeting. 

เป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพืÉอเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจําปี 2566 ในวันทีÉ 21 เมษายน 2566 เวลา 
13.00 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านสืÉออิเล็กทรอนิกส์ (e-AGM) ตามทีÉบริษัทกําหนด หรือทีÉจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย 
as my/our proxy (“proxy”) to attend and vote on my/our behalf at the 2023 Annual General Meeting of Shareholders on 21 April 2023 at 13.00 hrs., 
in the form of electronic meeting (e-AGM) as specified by the Company or such other date, time and place as the meeting may be held.  

กิจการใดทีÉผูรั้บมอบฉนัทะไดก้ระทาํไปในการประชุม ให้ถือเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 
 

ลงชืÉอ/Signed …………………………………………...ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

(...…………………...…………………….) 

ลงชืÉอ/ Signed …………………………………………...ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

(...…………………...…………………….) 

ลงชืÉอ/ Signed …………………………………………...ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

(...…………………...…………………….) 

ลงชืÉอ Signed …………………………………………...ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

(...…………………...…………………….) 

 

หมายเหต/ุRemarks 

ผูถ้ือหุ้นทีÉมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉันทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุ้นให้
ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพืÉอแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the meeting and cast a vote. The shareholder cannot split his/her votes 
to different proxies to vote separately. 
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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 
Proxy Form B. 

 (แบบทีÉกําหนดรายการต่าง ๆ ทีÉจะมอบฉันทะทีÉละเอียดชัดเจนและตายตัว) 
(Form with Fixed and Specific Details for Authorizing Proxy) 

 
 

 
เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น                                                         เขียนทีÉ                                  
Shareholder registration number Written at               
 วนัทีÉ เดือน    พ.ศ.   
  Date             Month                    Year 
 
(1) ขา้พเจา้   สัญชาติ                  อยูเ่ลขทีÉ                           ซอย    
 I/We    nationality                              residing/located at no.                              Soi 
 ถนน   ตาํบล/แขวง           อาํเภอ/เขต                 จงัหวดั     
 Road   Tambol/Kwaeng          Amphur/Khet                  Province 
 รหสัไปรษณีย ์    
 Postal Code 
(2)  เป็นผูถ้ือหุ้นของบริษัท สากล เอนเนอยี จํากัด (มหาชน) (“บริษัท”) 
 Being a shareholder of Sakol Energy Public Company Limited (the “Company”) 
 โดยถือหุ้นจาํนวนทัÊงสิÊนรวม               หุ้น         และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง ดงันีÊ  

Holding the total number of                                            shares    and have the rights to vote equal to                    votes as follows 
  หุ้นสามญั                หุ้น         และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 
  ordinary share                shares    and have the rights to vote equal to     votes  
  หุ้นบุริมสิทธิ                หุ้น         และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั   เสียง 

       preference share                shares    and have the rights to vote equal to     votes 
 
(3) ขอมอบฉนัทะให้ (กรุณาเลือกขอ้ใดขอ้หนึÉง) 
 Hereby appoint (Please choose one of following) 
 

 1. ชืÉอ                                                     อาย ุ            ปี อยูบ่า้นเลขทีÉ            
Name                                                age            years residing/located at no. 
ถนน                                       ตาํบล/แขวง อาํเภอ      
Road                                      Tambol/Kwaeng                             Amphur/Khet 
จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์     
Province                                 Postal Code                             
หรือ/Or 

 ชืÉอ                                                     อาย ุ            ปี อยูบ่า้นเลขทีÉ            
Name                                                age            years residing/located at no. 
ถนน                                       ตาํบล/แขวง อาํเภอ      
Road                                      Tambol/Kwaeng                             Amphur/Khet 
จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์      
Province                                 Postal Code                             
คนหนึÉงคนใดเพียงคนเดียว 
Anyone of these persons  

 2. มอบฉนัทะให้กรรมการคนใดคนหนึÉงของบริษทั โดยกรรมการผูรั้บมอบฉนัทะไม่มีส่วนไดเ้สียใน
วาระทีÉเสนอในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้นในครัÊ งนีÊ  คือ 
Appoint any one of the following directors of the Company, who have no vested interest in the 
agenda items of this Annual General Meeting of Shareholders. 

 

กรณีเลือกขอ้ ř. กรุณาทาํเครืÉองหมาย 
 ทีÉ   1. ระบุชืÉอผูรั้บมอบอาํนาจ 

If you make proxy by choosing No.1, 
please mark  at  1. and give the 
details of proxy (proxies). 

กรณีเลือกขอ้ 2. กรุณาทาํเครืÉองหมาย 
 ทีÉ   2. และเลือกกรรมการคนใด

คนหนึÉง 
If you make proxy by choosing No. 2, 
please mark  at  2. and choose 
one of these directors. 

(ปิดอากรแสตมป์ ŚŘ บาท) 
(Please attach stamp duty of Baht 20) 
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 ศาสตราจารยกิ์ตติคุณ ดร. ดิเรก ลาวณัยศ์ิริ 

Professor Emerita Dr. Direk Lavansiri Or 

 พล.ต.อ. วรพงษ ์ชิวปรีชา หรือ  

Pol. Gen. Worapong Chewprecha Or 

 ดร. วิฑูรย ์สิมะโชคดี 

Dr. Witoon Simachokedee  

(รายละเอียดประวติักรรมการอิสระผูรั้บมอบฉนัทะปรากฏตามสิÉงทีÉส่งมาดว้ย 8 ของหนังสือ
เชิญประชุมสามญัผูถ้ือหุ้นประจาํปี 2566)  
(Details of independent directors of the Company, appointed as proxy, are specified in 
Enclosure 8 of the Notice of the 2023 Annual General Meeting of Shareholders.) 

ทัÊงนีÊ  ในกรณีทีÉกรรมการผูรั้บมอบฉนัทะคนใดคนหนึÉง ไม่สามารถเขา้ประชุมได ้ให้กรรมการทีÉเหลือเป็นผูรั้บมอบฉันทะแทนกรรมการทีÉไม่สามารถ
เขา้ประชุม 
In this regard, in the case where any of such directors is unable to attend the meeting, the other director shall be appointed as a proxy instead of the 
director who is unable to attend the meeting. 

เป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพืÉอเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจําปี 2566 ในวันทีÉ 21 เมษายน 2566 เวลา 
13.ŘŘ น. ในรูปแบบการประชุมผ่านสืÉออิเล็กทรอนิกส์ (e-AGM) ตามทีÉบริษัทกําหนด หรือทีÉจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย 
as my/our proxy (“proxy”) to attend and vote on my/our behalf at the 2023 Annual General Meeting of Shareholders on 21 April 2023 at 13.00., in 
the form of electronic meeting (e-AGM) as specified by the Company or such other date, time and place as the meeting may be held.  

 (4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครัÊ งนีÊ  ดงันีÊ  
In this meeting, I/we grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as follows:  

 (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
(a) The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
(b) To grant my/our proxy to vote as per my/our desire as follows: 

วาระทีÉ 1 เรืÉองทีÉประธานฯ แจ้งให้ทีÉประชุมทราบ  
Agenda 1 Matters to be informed by the Chairperson for acknowledgement 

(ไม่มีการลงคะแนนในวาระนีÊ  / No casting of votes in this agenda) 
วาระทีÉ 2 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจําปี 2565 

Agenda 2 To consider and certify the minutes of the 2022 Annual General Meeting of Shareholders 
       ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  
 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain 
วาระทีÉ 3 รับทราบรายงานผลการดําเนินงานประจําปี 2565 
Agenda 3 To consider and acknowledge the report on annual operational results of the Company for the year 2022 

(ไม่มีการลงคะแนนในวาระนีÊ  / No casting of votes in this agenda) 
วาระทีÉ 4 พิจารณาอนุมัติงบแสดงฐานะทางการเงิน และงบกําไรขาดทุนเบ็ดเสร็จของบริษัทฯ สําหรับรอบระยะเวลาบัญชีสิÊน สุด ณ 

วันทีÉ 31 ธันวาคม 2565 
Agenda 4 To consider and approve the statement of financial position and the statement of comprehensive income of the 

Company for the fiscal year ended 31 December 2022 
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  
 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain 
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วาระทีÉ 5 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรกําไร และงดจ่ายเงินปันผล สําหรับผลการดําเนินงานสิÊนสุด ณ วันทีÉ śř ธันวาคม ŚŝŞ5 
Agenda 5 To consider and approve the allocation of profit and the non-payment of dividend from the operational results ended 

31 December 2022 
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  
 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain 
วาระทีÉ 6 พิจารณาอนุมัตกิารแต่งตัÊงกรรมการแทนกรรมการทีÉจะต้องออกจากตําแหน่งตามวาระ 
Agenda 6 To consider and approve the appointment of directors to replace the directors who must retire by rotation 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

ก.  เลือกตัÊงกรรมการทัÊงชุด 
A. Election of entire nominated directors 

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

ข.  เลือกตัÊงกรรมการเป็นรายบุคคล 
B. Election of each nominated directors 
1.  ชืÉอกรรมการ นายชชัชยั   สุเมธโชติเมธา 
 Director’s name: Mr. Chutchai Sumethchotimetha  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

2.  ชืÉอกรรมการ นางอารีย ์  สุเมธโชติเมธา 
 Director’s name: Mrs. Aree Sumethchotimetha  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

3.  ชืÉอกรรมการ นางรวิฐา    พงศนุ์ชิต 
 Director’s name: Mrs. Rawittha Pongnuchit   

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve  Disapprove  Abstain 

วาระทีÉ 7 พิจารณาอนุมัติการกําหนดค่าตอบแทนกรรมการประจําปี 2566 
Agenda 7 To consider and approve the determination of the remuneration of directors for the year 2023 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

วาระทีÉ 8 พิจารณาอนุมัติการแต่งตัÊงผู้สอบบัญชีและการกําหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีประจําปี 2566 
Agenda 8 To consider and approve the appointment of an auditor and the determination of auditor’s remuneration for the year 

2023 
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  
 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

 Approve Disapprove Abstain 
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วาระทีÉ 9 พิจารณาเรืÉองอืÉน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda 9 To consider other matters (if any) 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

 เห็นดว้ย   ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 
(5)  การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดทีÉไม่เป็นไปตามทีÉระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนีÊ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนัÊนไม่

ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุ้น 
 If the proxy does not vote consistently with my/our voting intentions as specified herein, such vote shall be deemed incorrect and is not 

made on my/our behalf as the Company’s shareholders. 
(6) ในกรณีทีÉขา้พเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชัดเจนหรือในกรณีทีÉทีÉประชุมมีการ

พิจารณาหรือลงมติในเรืÉ องใดนอกเหนือจากเรืÉองทีÉระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีทีÉมีการแกไ้ขเปลีÉยนแปลงหรือเพิÉมเติมขอ้เท็จจริงประการใด 
ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

 In the event that I/we have not specified my/our voting intention on any agenda item or have not clearly specified or in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any 
fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

กิจการใดทีÉผูรั้บมอบฉันทะได้กระทาํไปในการประชุม  เวน้แต่กรณีทีÉผูรั้บมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามทีÉขา้พเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะให้ถือ
เสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event that the proxy does not vote consistently with my/our voting intentions as 
specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 
 
 

ลงชืÉอ/Signed …………………………………………...ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

(...…………………...…………………….) 

ลงชืÉอ/ Signed …………………………………………...ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

(...…………………...…………………….) 

ลงชืÉอ/ Signed …………………………………………...ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

(...…………………...…………………….) 

ลงชืÉอ Signed …………………………………………...ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

(...…………………...…………………….) 

หมายเหต/ุRemarks 

1.  ผูถ้ือหุ้นทีÉมอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะให้ผูรั้บมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวน
หุ้นให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพืÉอแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the meeting and cast a vote. The shareholder cannot split his/her 
votes to different proxies to vote separately. 

2.  ในกรณีทีÉมีวาระทีÉจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระทีÉระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพิÉมเติมไดใ้นใบประจาํต่อแบบหนังสือมอบ
ฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 
In case where the statement exceeds those specified above, additional details may be specified in the Attachment to this Proxy Form B. provided. 
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ใบประจําต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
Attachment to Proxy Form B.  

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท สากล เอนเนอยี จํากัด (มหาชน) 
A proxy is granted by a shareholder of Sakol Energy Public Company Limited  

 
ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้นประจาํปี 2566 ในวนัทีÉ 21 เมษายน 2566 เวลา 13.00 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านสืÉออิเล็กทรอนิกส์ (e-AGM) ตามทีÉ
บริษทักาํหนด หรือทีÉจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย 
At the 2023 Annual General Meeting of Shareholders on 21 April 2023 at 13.00 hrs., in the form of electronic meeting (e-AGM) as specified by the 
Company or such other date, time and place as the meeting may be held 
 

----------------------------------------------------------------------- 

 วาระทีÉ   เรืÉอง   
Agenda Re : 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของขา้พเจา้ ดงันีÊ  
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 วาระทีÉ   เรืÉอง   
Agenda Re : 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 วาระทีÉ   เรืÉอง   
Agenda Re : 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 

 วาระทีÉ   เรืÉอง   
Agenda Re : 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
 Approve Disapprove Abstain 
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แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
Proxy Form C. 

(แบบทีÉใช้เฉพาะกรณีทีÉผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตัÊงให้คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านัÊน) 
(Form Only Used for the Shareholders Who are Foreign Investors and has Appointed a Custodian in Thailand to Be a Share Depository 

and Keeper) 
 
 

 
เลขทะเบียนผูถ้ือหุ้น                                                         เขียนทีÉ                                  
Shareholder registration number Written at               
 วนัทีÉ เดือน    พ.ศ.   
 Date            Month                 Year 
(1) ขา้พเจา้   สัญชาติ                  อยูเ่ลขทีÉ                           ซอย            
 I/We    nationality                              residing/located at no.                             Soi 
 ถนน   ตาํบล/แขวง           อาํเภอ/เขต                   จงัหวดั      
 Road   Tambol/Kwaeng           Amphur/Khet                   Province 
 รหสัไปรษณีย ์    
 Postal Code 

ในฐานะผูป้ระกอบธุรกิจเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กบั      
As the custodian of  

 ซึÉงเป็นผูถ้ือหุ้นของบริษัท สากล เอนเนอยี จํากัด (มหาชน) (“บริษัท”) 
 who is a shareholder of Sakol Energy Public Company Limited (the “Company”) 

โดยถือหุ้นจาํนวนทัÊงสิÊนรวม               หุ้น        และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั     เสียง ดงันีÊ  
Holding the total number of                                       shares         and have the rights to vote equal to                       votes as follows 

  หุ้นสามญั                หุ้น        และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั    เสียง 
 ordinary share               shares     and have the rights to vote equal to      votes  
  หุ้นบุริมสิทธิ                หุ้น        และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั    เสียง 

       preference share               shares     and have the rights to vote equal to                                             votes 
 (2) ขอมอบฉนัทะให้ (กรุณาเลือกขอ้ใดขอ้หนึÉง) 
 Hereby appoint (Please choose one of following) 
 

 1. ชืÉอ                                                       อาย ุ            ปี อยูบ่า้นเลขทีÉ           
Name                                                  age            years residing/located at no. 
ถนน                                     ตาํบล/แขวง อาํเภอ      
Road                                    Tambol/Kwaeng                               Amphur/Khet 
จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์      
Province                                 Postal Code                             

 หรือ/Or 
ชืÉอ                                                       อาย ุ            ปี อยูบ่า้นเลขทีÉ       
Name age            years residing/located at no. 
ถนน                                       ตาํบล/แขวง                        อาํเภอ                    
Road                                     Tambol/Kwaeng                               Amphur/Khet   
จงัหวดั                                    รหสัไปรษณีย ์         
Province                                 Postal Code                                   
คนหนึÉงคนใดเพียงคนเดียว 
Anyone of these persons 

 2. มอบฉันทะให้กรรมการคนใดคนหนึÉงของบริษทั โดยกรรมการผูรั้บมอบฉันทะไม่มีส่วนได้เสีย
ในวาระทีÉเสนอในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้นในครัÊ งนีÊ  คือ  
Appoint any one of the following directors of the Company, who have no vested interest in the 
agenda items of this Annual General Meeting of Shareholders. 

 

(ปิดอากรแสตมป์ ŚŘ บาท) 
(Please attach stamp duty of Baht 20) 

กรณีเลือกขอ้ ř. กรุณาทาํเครืÉองหมาย 
 ทีÉ   1. ระบุชืÉอผูรั้บมอบอาํนาจ  

If you make proxy by choosing No.1, 
please mark  at  1. and give the 
details of proxy (proxies). 

กรณีเลือกขอ้ 2. กรุณาทาํเครืÉองหมาย 
 ทีÉ   2. และเลือกกรรมการคนใด

คนหนึÉง 
If you make proxy by choosing No. 2, 
please mark  at  2. and choose 
one of these directors. 
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 ศาสตราจารยกิ์ตติคุณ ดร. ดิเรก ลาวณัยศ์ิริ 

Professor Emerita Dr. Direk Lavansiri Or  
 พล.ต.อ. วรพงษ ์ชิวปรีชา หรือ  

Pol. Gen. Worapong Chewprecha Or 

 ดร. วิฑูรย ์สิมะโชคดี 

Dr. Witoon Simachokedee  

(รายละเอียดประวติักรรมการอิสระผูรั้บมอบฉนัทะปรากฏตามสิÉงทีÉส่งมาดว้ย 8 ของหนังสือ
เชิญประชุมสามญัผูถ้ือหุ้นประจาํปี 2566)  
(Details of independent directors of the Company, appointed as proxy, are specified in 
Enclosure 8 of the Notice of the 2023 Annual General Meeting of Shareholders.) 

ทัÊงนีÊ  ในกรณีทีÉกรรมการผูรั้บมอบฉนัทะคนใดคนหนึÉง ไม่สามารถเขา้ประชุมได ้ให้กรรมการทีÉเหลือเป็นผูรั้บมอบฉันทะแทนกรรมการทีÉไม่สามารถ
เขา้ประชุม 
In this regard, in the case where any of such directors is unable to attend the meeting, the other director shall be appointed as a proxy instead of the 
director who is unable to attend the meeting. 

เป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพืÉอเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจําปี 2566 ในวันทีÉ 21 เมษายน 2566 เวลา 
13.ŘŘ น. ในรูปแบบการประชุมผ่านสืÉออิเล็กทรอนิกส์ (e-AGM) ตามทีÉบริษัทกําหนด หรือทีÉจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย 
as my/our proxy (“proxy”) to attend and vote on my/our behalf at the 2023 Annual General Meeting of Shareholders on 21 April 2023 at 13.00., in 
the form of electronic meeting (e-AGM) as specified by the Company or such other date, time and place as the meeting may be held. 

 (3) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉันทะเขา้ร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในครัÊ งนีÊ  ดงันีÊ  
I/We grant my/our proxy to attend this meeting and cast votes as follows: 

 มอบฉนัทะตามจาํนวนหุ้นทัÊงหมดทีÉถือและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้
 Grant all of my/our proxy in accordance with the amount of shares with voting right I/we hold 

 มอบฉนัทะบางส่วน คือ 
 Grant certain of my/our proxy as follows:  

  หุ้นสามญั                หุ้น          และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้    เสียง 
        ordinary share               shares     and have the rights to vote equal to                    votes  

  หุ้นบุริมสิทธิ                หุ้น          และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้    เสียง 
        preference share shares     and have the rights to vote equal to                                             votes 

 รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนทัÊงหมด เสียง 
 Total voting right Votes 

 
(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครัÊ งนีÊดงันีÊ  

In this meeting, I/we grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as follows: 

วาระทีÉ 1 เรืÉองทีÉประธานฯ แจ้งให้ทีÉประชุมทราบ  
Agenda 1 Matters to be informed by the Chairperson for acknowledgement 

(ไม่มีการลงคะแนนในวาระนีÊ  / No casting of votes in this agenda) 
วาระทีÉ 2 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจําปี 2565 

Agenda 2 To consider and certify the minutes of the 2022 Annual General Meeting of Shareholders 
       ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 
 เห็นดว้ย  เสียง  ไม่เห็นดว้ย  เสียง  งดออกเสียง  เสียง 

      Approve      Votes        Disapprove  Votes Abstain                        Votes  
วาระทีÉ 3 รับทราบรายงานผลการดําเนินงานประจําปี 2565 
Agenda 3 To consider and acknowledge the report on annual operational results of the Company for the year 2022 

(ไม่มีการลงคะแนนในวาระนีÊ  / No casting of votes in this agenda) 
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วาระทีÉ 4 พิจารณาอนุมัติงบแสดงฐานะทางการเงิน และงบกําไรขาดทุนเบ็ดเสร็จของบริษัทฯ สําหรับรอบระยะเวลาบัญชีสิÊนสุด ณ 
วันทีÉ 31 ธันวาคม 2565 

Agenda 4 To consider and approve the statement of financial position and the statement of comprehensive income of the 
Company for the fiscal year ended 31 December 2022 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

 เห็นดว้ย  เสียง  ไม่เห็นดว้ย  เสียง  งดออกเสียง  เสียง 
 Approve Votes Disapprove Votes Abstain                        Votes 

วาระทีÉ 5 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรกําไร และงดจ่ายเงินปันผล สําหรับผลการดําเนินงานสิÊนสุด ณ วันทีÉ śř ธันวาคม ŚŝŞ5 
Agenda 5 To consider and approve the allocation of profit and the non-payment of dividend from the operational results ended 

31 December 2022 
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  
 เห็นดว้ย  เสียง  ไม่เห็นดว้ย  เสียง  งดออกเสียง  เสียง 

       Approve     Votes       Disapprove                   Votes Abstain                        Votes 
วาระทีÉ 6 พิจารณาอนุมัติการแต่งตัÊงกรรมการแทนกรรมการทีÉจะต้องออกจากตําแหน่งตามวาระ 
Agenda 6 To consider and approve the appointment of directors to replace the directors who must retire by rotation 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

ค.  เลือกตัÊงกรรมการทัÊงชุด 
B. Election of entire nominated directors 

เห็นดว้ย  เสียง  ไม่เห็นดว้ย  เสียง  งดออกเสียง  เสียง 
      Approve Votes Disapprove Votes Abstain                        Votes 

    
ง.  เลือกตัÊงกรรมการเป็นรายบุคคล 
B. Election of each nominated directors 
1.  ชืÉอกรรมการ นายชชัชยั สุเมธโชติเมธา 
 Director’s name:  Mr. Chutchai Sumethchotimetha 

เห็นดว้ย  เสียง  ไม่เห็นดว้ย  เสียง  งดออกเสียง  เสียง 
      Approve Votes Disapprove Votes Abstain                        Votes 

2.  ชืÉอกรรมการ นางอารีย ์สุเมธโชติเมธา 
 Director’s name: Mrs. Aree Sumethchotimetha 

เห็นดว้ย  เสียง  ไม่เห็นดว้ย  เสียง  งดออกเสียง  เสียง 
      Approve Votes Disapprove Votes Abstain                        Votes 

3.  ชืÉอกรรมการ นางรวิฐา พงศนุ์ชิต 
 Director’s name: Mrs. Rawittha Pongnuchit 

เห็นดว้ย  เสียง  ไม่เห็นดว้ย  เสียง  งดออกเสียง  เสียง 
      Approve Votes Disapprove Votes Abstain                        Votes 

วาระทีÉ 7 พิจารณาอนุมัติการกําหนดค่าตอบแทนกรรมการประจําปี 2566 
Agenda 7 To consider and approve the determination of the remuneration of directors for the year 2023 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย  เสียง  ไม่เห็นดว้ย  เสียง  งดออกเสียง  เสียง 
      Approve          Votes        Disapprove  Votes Abstain                        Votes  
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วาระทีÉ 8 พิจารณาอนุมัติการแต่งตัÊงผู้สอบบัญชีและการกําหนดค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีประจําปี 2566 
Agenda 8 To consider and approve the appointment of an auditor and the determination of auditor’s remuneration for the year 

2023 
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 

 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  

 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  
 เห็นดว้ย  เสียง  ไม่เห็นดว้ย  เสียง  งดออกเสียง  เสียง 

      Approve          Votes        Disapprove  Votes Abstain                        Votes  
วาระทีÉ 9 พิจารณาเรืÉองอืÉน ๆ (ถ้ามี) 
Agenda 9 To consider other matters (if any) 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
 The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
 The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

 เห็นดว้ย  เสียง  ไม่เห็นดว้ย  เสียง  งดออกเสียง  เสียง 
      Approve          Votes        Disapprove  Votes Abstain                        Votes  
(5)  การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉันทะในวาระใดทีÉไม่เป็นไปตามทีÉระบุไวใ้นหนังสือมอบฉันทะนีÊ ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนัÊนไม่

ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้ือหุ้น 
If the proxy does not vote consistently with my/our voting intentions as specified herein, such vote shall be deemed incorrect and is not 
made on my/our behalf as the Company’s shareholders. 
 

(6) ในกรณีทีÉขา้พเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชัดเจนหรือในกรณีทีÉทีÉประชุมมีการ
พิจารณาหรือลงมติในเรืÉ องใดนอกเหนือจากเรืÉองทีÉระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีทีÉมีการแกไ้ขเปลีÉยนแปลงหรือเพิÉมเติมขอ้เท็จจริงประการใด 
ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
In the event that I/we have not specified my/our voting intention on any agenda item or have not clearly specified or in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any 
fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 

กิจการใดทีÉผูรั้บมอบฉันทะได้กระทาํไปในการประชุม  เวน้แต่กรณีทีÉผูรั้บมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามทีÉขา้พเจ้าระบุในหนังสือมอบฉันทะให้ถือ
เสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทาํเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event that the proxy does not vote consistently with my/our voting intentions as 
specified herein, shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 

                                                       

ลงชืÉอ/Signed …………………………………………...ผูม้อบฉนัทะ/Grantor 

(...…………………...…………………….) 

ลงชืÉอ/ Signed …………………………………………...ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

(...…………………...…………………….) 

ลงชืÉอ/ Signed …………………………………………...ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

(...…………………...…………………….) 

ลงชืÉอ Signed …………………………………………...ผูรั้บมอบฉนัทะ/Proxy 

(...…………………...…………………….) 
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หมายเหต/ุRemarks 

1. หนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค. นีÊ  ใชเ้ฉพาะกรณีทีÉผูถ้ือหุ้นทีÉปรากฏชืÉอในทะเบียนเป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตัÊงให้คสัโตเดียน (Custodian) ใน
ประเทศไทยเป็นผูรั้บฝากและดูแลหุ้นให้เท่านัÊน 
This Proxy form C. is only used for the shareholder who is specified in the register as a foreign investor and has appointed a custodian in 
Thailand to be a share depository and keeper. 

2. หลกัฐานทีÉตอ้งแนบพร้อมกบัหนงัสือมอบฉนัทะ คือ 
The documents needed to be attached to this Proxy form are: 
(1) หนงัสือมอบอาํนาจจากผูถ้ือหุ้นให้คสัโตเดียน (Custodian) เป็นผูด้าํเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทน 

Power of attorney from the shareholder empowering the custodian to sign this Proxy form on his/her behalf 
(2) หนงัสือยืนยนัว่าผูล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะแทนไดรั้บอนุญาตประกอบธุรกิจคสัโตเดียน (Custodian) 

 Document confirming that the person who signed the proxy form is permitted to operate the custodian business 
3. ผูถ้ือหุ้นทีÉมอบฉนัทะจะตอ้งมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจาํนวนหุ้น

ให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพืÉอแยกการลงคะแนนเสียงได ้
The shareholder appointing the proxy shall appoint only one proxy to attend the meeting and cast a vote. The shareholder cannot split his/her 
votes to different proxies to vote separately. 

4. ในกรณีทีÉมีวาระทีÉจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระทีÉระบุไวข้า้งตน้  ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิÉมเติมได้ในใบประจาํต่อแบบหนังสือ 
มอบฉนัทะแบบ ค. ตามแนบ 
In case where the statement exceeds those specified above, additional details may be specified in the Attachment to Proxy Form C. provided.  
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ใบประจําต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Attachment to Proxy Form C. 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของบริษัท สากล เอนเนอยี จํากัด (มหาชน) 
A proxy is granted by a shareholder of Sakol Energy Public Company Limited  

 
ในการประชุมสามญัผูถ้ือหุ้นประจาํปี 2566 ในวนัทีÉ 21 เมษายน 2566 เวลา 13.00 น. ในรูปแบบการประชุมผ่านสืÉออิเล็กทรอนิกส์ (e-AGM) ตามทีÉ
บริษทักาํหนด หรือทีÉจะพึงเลืÉอนไปในวนั เวลา และสถานทีÉอืÉนดว้ย 
At the 2023 Annual General Meeting of Shareholders on 21 April 2023 at 13.00 hrs., in the form of electronic meeting (e-AGM) as specified by the 
Company or such other date, time and place as the meeting may be held 
 

----------------------------------------------------------------------- 
 วาระทีÉ   เรืÉอง   
Agenda Re : 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

เห็นดว้ย           เสียง  ไม่เห็นดว้ย                      เสียง    งดออกเสียง                เสียง 
 Approve         Votes  Disapprove               Votes          Abstain                             Votes 

 วาระทีÉ   เรืÉอง   
Agenda Re : 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

เห็นดว้ย           เสียง  ไม่เห็นดว้ย                      เสียง    งดออกเสียง                เสียง 
 Approve         Votes  Disapprove               Votes          Abstain                             Votes 

 วาระทีÉ   เรืÉอง   
Agenda Re : 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

เห็นดว้ย           เสียง  ไม่เห็นดว้ย                      เสียง    งดออกเสียง                เสียง 
 Approve         Votes  Disapprove               Votes          Abstain                             Votes 

 วาระทีÉ   เรืÉอง   
Agenda Re : 

 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีÉเห็นสมควร 
The proxy shall have the right on my/our behalf to consider and approve independently as he/she deems appropriate.  
 ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันีÊ  
The proxy shall have the right to approve in accordance with my/our intention as follows:  

เห็นดว้ย           เสียง  ไม่เห็นดว้ย                      เสียง    งดออกเสียง                เสียง 
 Approve         Votes  Disapprove               Votes          Abstain                             Votes 

 
 

 

 

 


